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Kurumbowie s¹ rolnikami zamieszkuj¹cymi pó³nocn¹ czê�æ
Burkiny Faso oraz kilka wiosek w s¹siedniej Republice Mali. Okre-
�lani s¹ ró¿nymi terminami, ich endoetnonim to: Kurumba
(l.p. Kurumdo) lub Koromfe (Kurumfe)2, w terenie mo¿na siê rów-
nie¿ spotkaæ z okre�leniem Fulse (l.p. Fulga) � nadanym im przez
dominuj¹cy na tym obszarze lud Mossi3. W 2001 roku liczbê Kurum-

1 Niniejszy artyku³ powsta³ na bazie w³asnych badañ terenowych prowa-
dzonych w�ród Kurumbów od 1997 roku; posi³kowa³em siê równie¿ badaniami
etnologów austriackich Anne-Marie Schweeger-Hefel i Wilhelma Staude, prowa-
dzonymi w latach 60. XX wieku. Na koñcu artyku³u zamieszczono listê informato-
rów, w tek�cie powo³uj¹c siê na okre�lonego rozmówcê stosuje siê skrót �inf.�.

2 Jest to nazwa ich jêzyka, czasem tego terminu u¿ywa siê jako etnonimu.
3 Dogonowie nazywaj¹ Kurumbów mieszkaj¹cych w królestwie Pela � Tellem.

Jest to nawi¹zanie do dawnej kultury Tellem rozwijaj¹cej siê w Falezach Ban-
diagary do XV�XVI wieku. Peulowie nazywaj¹ ich Kurminkobe, natomiast Ku-
rumbów z królestwa Karo nazywaj¹ Deforo, zob. G. Brasseur, G. Le Moal, Cartes
ethno-démographiques de l�Afrique Occidentale, nr 3 et 4, Dakar 1963. Starsza
warstwa spo³eczna Kurumbów, która jako pierwsza zasiedli³a te tereny, nazywa
siebie Berba, natomiast w jêzyku moore (u¿ywanym przez Mossi) okre�la siê ich
mianem Nioniosi [inf. Sawadogo Almisi]. Terminy berba (j. koromfe) i nioniosi
(j. moore) oznaczaj¹ autochtona. Okre�lenie Berba bêdê stosowa³ wzglêdem starszej
warstwy spo³ecznej Kurumbów, pierwszych rodów, które zasiedli³y teren Lurum,
natomiast termin Nioniosi wzglêdem autochtonów, z którymi zetknêli siê Mossi.
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bów szacowano na 196 100 osób4. Przeciêtnie wsie Kurumbów licz¹
oko³o 500 mieszkañców (dane uzyskane w prefekturze departamen-
tu Pobe-Mengao w marcu 1998 roku).

Królestwo czy wodzostwo

Zdajê sobie sprawê z przewrotno�ci tytu³u niniejszego artyku³u,
dlatego te¿ zanim zostan¹ przedstawieni wodzowie Kurumbów oraz
historia ich wodzostw, warto zastanowiæ siê nad terminami, którymi
okre�lamy organizmy spo³eczno-polityczne funkcjonuj¹ce w Afryce
Zachodniej.

Kurumbowie za³o¿yli kilka niezale¿nych od siebie scentralizo-
wanych organizacji politycznych, w literaturze okre�lanych mianem
królestw5. Termin ten wprowadzili etnolodzy austriaccy Wilhelm
Staude (1961) i Anne-Marie Schweeger-Hefel (1962)6. Nale¿y zda-
waæ sobie sprawê z nieprecyzyjno�ci tego terminu w odniesieniu do
spo³eczeñstw Afryki Zachodniej. W literaturze etnologicznej od daw-
na toczy siê dyskusja na temat definicji pañstwa. Europejskie pojê-
cie pañstwa jest zdecydowanie inne od organizacji spo³eczno-poli-
tycznych nazywanych pañstwami, a funkcjonuj¹cymi w Afryce. Jan
Vansina definiuje pañstwo afrykañskie (w epoce przedkolonialnej)
jako suwerenn¹ politycznie organizacjê, kierowan¹ przez w³adcê

4 Wed³ug Summer Institute of Linguistics International w Burkinie Faso
mieszka 196 tys. Kurumbów, a w Mali zaledwie 100. Ta ostatnia liczba jest
zdecydowanie zani¿ona. Wed³ug informacji uzyskanych w terenie od w³adz lo-
kalnych, w okolicy malijskiego Yoro mieszka oko³o 3 tys. Kurumbów [inf. mer
Dinangorou Goro Agadou].

5 W literaturze etnologicznej afrykañskie pañstwa przedkolonialne czêsto
nazywane s¹ królestwami, mimo i¿ ziemia jest w³asno�ci¹ wspóln¹, w³adca nie
jest w³a�cicielem ziemi i nie mo¿e rozdawaæ jej lennikom. W mojej pracy pojêcie
pañstwo i królestwo traktujê jako synonim, problem ten porusza równie¿ J.
Vansina, zob. J. Vansina J., A Comparison of African Kingdoms, �Africa� 1962,
Vol. 32 (4), s. 324�335.

6 Terminu tego u¿ywa tak¿e Michel Izard, zob. M. Izard, Le Yatenga préco-
lonial. Un ancien royaume du Burkina, Paris 1985.
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usankcjowanego sakralnie oraz posiadaj¹cego swych reprezentan-
tów w terenie. W³adca uto¿samiany by³ z pañstwem a jego pomy�l-
no�æ z pomy�lno�ci¹ pañstwa. Teoretycznie posiada³ on w³adzê
nieograniczon¹. Autor wyró¿nia 5 stopni centralizacji królestw afry-
kañskich. Pocz¹wszy od królestw despotycznych, a skoñczywszy na
królestwach federacyjnych. Analiza J. Vansiny jest tylko w niewielkim
stopniu oparta na przyk³adach z Afryki Zachodniej. Jego klasyfikacji
nie mo¿na automatycznie stosowaæ wzglêdem królestw subsaharyjskich.
Nale¿y bowiem pamiêtaæ, ¿e istnia³y tam silne wp³ywy islamu7.

7 J. Vansina, op. cit., s. 324�335.

Mapa nr 1: Teren badañ
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Aby odró¿niæ pañstwo typu europejskiego od innych tego typu
organizacji nale¿a³oby stosowaæ termin wodzostwo8. Problem jednak
polega na tym, ¿e w literaturze etnologicznej granica miêdzy wodzo-
stwem a pañstwem jest nieprecyzyjna. Dlatego niektóre twory poli-
tyczne istniej¹ce w Afryce okre�la siê mianem pañstwa lub króle-
stwa. Czê�æ autorów, pragn¹c podkre�liæ istniej¹ce ró¿nice miêdzy
ró¿nymi tworami pañstwowymi, proponuje u¿ywaæ terminu �pañ-
stwa afrykañskie� lub �pañstwa plemienne�9. Michel Izard w swoich
pracach po�wiêconych historii Yatengi u¿ywa terminu komendantu-
ry, dowództwa lokalne (commandement local), akcentuj¹c w ten
sposób ich militarny charakter w odró¿nieniu od wodzostw (chéfférie).
Komendantury traktuje jako jednostki spo³eczno-polityczne tworz¹-
ce pañstwo. Dowódca10 takiej jednostki podlega³ bezpo�rednio w³ad-
cy pañstwa � Naba. Chc¹c rozszerzyæ swe panowanie, Naba wysy³a³
wojska, aby utworzy³y kolejne komendantury, które pó�niej by³y
wcielane do istniej¹cego ju¿ pañstwa11 .

8 W literaturze francuskiej termin ten stosuje siê do �protofeudalnych
form organizmów politycznych Czarnej Afryki�, zob. R. Vorbrich, Wodzostwo, w:
S³ownik Etnologiczny. Terminy ogólne, pod red. Z. Staszczaka, Warszawa-Po-
znañ 1987, s. 319�320. Przywódcê sprawuj¹cego w³adzê wodzostwa w artykule
nazywa siê wodzem.

9 R. Vorbrich, op. cit., s. 369�370.
10 Komendantury takie by³y zarz¹dzane przez wodzów militarnych � ami-

ru (j. moore).
11 W tym miejscu w³a�ciwe jest zastosowanie terminów proponowanych

przez Jean-Loupa Amselle�a, który w swoim artykule zamieszczonym w pracy
Au coeur de l�ethnie: ethnie, tribalisme et État en Afrique omawia problemy ze
stosowaniem �europejskiej� terminologii w odniesieniu do spo³eczeñstw afrykañ-
skich. J.-L. Amselle proponuje aby, opisuj¹c spo³eczno�ci Afryki, u¿ywaæ nowych
terminów, takich jak: ³añcuchy spo³eczne, sieci handlowe, sieci spo³eczne, spo³e-
czeñstwa wch³aniaj¹ce czy spo³eczeñstwa wch³aniane. Te dwa ostatnie terminy
z punktu widzenia moich rozwa¿añ wydaj¹ siê szczególnie interesuj¹ce. Oma-
wiaj¹c przestrzenie pañstwowe, polityczne i wojenne, dochodzi do wniosku, ¿e
spo³eczeñstwa znajduj¹ siê wzglêdem siebie w pewnych opozycjach. Z jednej
strony s¹ spo³eczeñstwa wch³aniaj¹ce, wcielaj¹ce (sociétés englobantes), a z dru-
giej strony spo³eczeñstwa wch³aniane, wcielane (sociétés englobées). Zilustrowaæ
to mo¿na przyk³adem silnej presji, któr¹ wywo³ywa³y pañstwa (królestwa, wo-
dzostwa) na spo³eczeñstwa rolnicze. Mia³o to miejsce w przypadku nacisku
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W niniejszym artykule, ze wzglêdu na istniej¹c¹ tradycjê
w literaturze przedmiotu, u¿ywaæ bêdzie siê terminów pañstwo, kró-
lestwo, za� w³adców królestw bêdê analogicznie nazywa³ królami,
tak jak to czynili etnolodzy austriaccy.

Organizacja terytorialna Kurumbów

Wioskê Kurumbów tworzy kilka dzielnic, czasem oddalonych od
siebie nawet o kilka kilometrów (Zana, Pobe-Mengao). Kiedy odle-
g³o�æ staje siê przeszkod¹ we wspólnym funkcjonowaniu wioski,
powstaj¹ wioski niezale¿ne od siebie (na przyk³ad Oure-Rimaibe,
Oure-Fulbe). Ka¿da stara wioska ma swoich wodzów politycznych �
Ayo12, a je�li jaka� wioska nie posiada swoich wodzów, to wodzowie
wioski s¹siedniej rozci¹gaj¹ tam swoj¹ w³adzê.

Najwy¿sz¹ w³adzê polityczn¹ w kraju sprawuje wódz13 (król)
� Ayo, który ma do pomocy tzw. ma³ego wodza Kesu i kap³ana Falao.
Ayo ca³ego kraju mianuje Ayo poszczególnych wiosek14, którzy bez-
po�rednio mu podlegaj¹, tworz¹c w ten sposób scentralizowan¹ w³adzê
polityczn¹. W królestwie Pela wodzów wiosek okre�la siê terminem
kuneyo. Ayo jest królem-kap³anem; oprócz w³adzy politycznej ma
tak¿e w³adzê religijn¹. Nie jest on jednak w pe³ni suwerenny, jego

pañstw Mossi na Kurumbów, mimo i¿ posiadali oni struktury pañstwowe.
W momencie, kiedy nacisk spo³eczeñstwa wch³aniaj¹cego s³abnie, spo³eczeñstwo
wch³aniane odzyskuje sw¹ energiê, si³ê i wydostaje siê spod ucisku, zob.
J.-L. Amselle, Ethnies et espaces: pour une anthropologie topologique, w: Au
coeur de l�ethnie: ethnie, tribalisme et État en Afrique, ed. J.-L Amselle,
E. M�Bokolo, Paris 1999, s. 14�29.

12 Termin � a yo (j. koromfe) oznacza w³adcê. W literaturze u¿ywa
siê terminu Ayo pisanego razem, wielk¹ liter¹, tak te¿ zapisuj¹ to s³owo Kurum-
bowie.

13 Jako wodza bêdê traktowa³ osobê pochodz¹c¹ ze starszyzny, wyró¿niaj¹-
c¹ siê sta³ym autorytetem, posiadaj¹c¹ w³adzê polityczn¹ nad centralnym o�rod-
kiem w³adzy oraz podleg³ymi terytoriami, maj¹c¹ wy³¹czno�æ do stosowania
legalnego przymusu , zob. R. Vorbrich, op. cit., s. 369.

14 Ayo wioskowi s¹ wasalami Ayo ca³ego kraju.



358 Lucjan Buchalik

zale¿no�æ od w³adców s¹siednich ludów mo¿na doskonale zauwa¿yæ
w czasie elekcji15.

W wioskach Kurumbów wa¿n¹ rolê odgrywaj¹ tak¿e w³adcy
(panowie) ziemi � Asendesa17. Najwa¿niejszy z nich rezyduje w sto-
licy kraju, a podlegaj¹ mu Asendesa poszczególnych wiosek. O ile
w³adza Ayo jest nadawana przez w³adców ludu s¹siedniego, o tyle
w³adza Asendesa pochodzi bezpo�rednio od przodków [inf. Asendesa
Sawadogo Sino, Sawadogo Palogoba].

15 Inf. Ayo Konfe Boulia, por. W. Staude, La structure de la chefferie chez
les Kouroumba de Louroum (Haute-Volta septentrionale), �Anthropos� 1962, Vol. 57,
s. 757�778; A.-M. Schwegeer-Hefel, W. Staude, Die Kurumba von Lurum, Wien
1972.

16 Mapa przedstawia orientacyjne granice królestw, co wynika z charakte-
ru osadnictwa Kurumbów.

17 Szef ziemi, w j. koromfe � a sende � o³tarz (a sene � ziemia), sa � w³a�ciciel.

Mapa 2: Królestwa Kurumbów16
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W toku swej historii Kurumbowie stworzyli trzy niezale¿ne od
siebie królestwa18 (mapa nr 2).

� Pela � najbardziej wysuniête na zachód, ze stolic¹ w Toulfe,
rz¹dzone przez Pelayo19; podleg³ymi mu wioskami zarz¹dzaj¹ Ku-
neyo [inf. Pelayo Ganame Yamnea Nabasano]20.

� Lurum � w centralnej czê�ci kraju Kurumbów, ze stolic¹
w Pobe-Mengao, rz¹dzone przez Lurumyo21, który panuje bezpo-
�rednio nad 47 wioskami, tylko w Zana znajduje siê Ayo bezpo�red-
nio mu podleg³y [inf. Lurumyo Konfe Hamidou Sigiri].

� Karo22 � najbardziej na wschód wysuniêta czê�æ kraju Ku-
rumbów, ze stolic¹ w Aribinda, rz¹dzone przez Karyo; któremu pod-
legaj¹ bezpo�rednio wszystkie wioski w okolicy Aribinda i Belehede
[inf. Karyo Maiga Belko].

Prawdopodobnie w przesz³o�ci dominuj¹cym królestwem by³o Lu-
rum, o czym �wiadczy fakt posiadania przez nie najd³u¿szej historii
z rozbudowan¹ legend¹ królewsk¹. Obecnie Pelayo i Karyo podkre�la-
j¹ swoj¹ niezale¿no�æ od Lurumyo, ten ostatni twierdzi jednak, ¿e jest
najwa¿niejszy i uwa¿a siê za zwierzchnika obu s¹siadów. Twierdzi
równie¿, ¿e �bóg23 Lurum jest najmocniejszy� i jemu powinno siê
sk³adaæ ofiary [inf. Lurumyo Konfe Hamidou Sigiri].

18 Za królestwo uwa¿a siê nie obszar, który mo¿e byæ zamieszka³y przez ró¿ne
ludy (g³ównie Mossi, Peul), lecz wioski uznaj¹ce podleg³o�æ poszczególnych wodzów.

19 W³adca królestwa Pela. Pela w j. koromfe � ska³a (od tego s³owa pocho-
dzi te¿ nazwa królestwa), yo � w³adca [inf. Ganame Hassami].

20 W przypisie podano jednego, najwa¿niejszego informatora, wiedza jed-
nak na ten temat jest powszechna.

21 W³adca królestwa Lurum. Nazwa kraju Lurum pochodzi od s³owa lurumi
w j. koromfe � kiedy przebili ¿elazny dom, yo � w³adca [inf. Sawadogo Almisi].
Lurumyo to pe³na nazwa w³adcy kraju Lurum. W literaturze (g³ównie etnolodzy
austriaccy) u¿ywa siê terminu Ayo, tak te¿ najczê�ciej nazywaj¹ go poddani.
W niniejszej pracy, aby ³atwiej odró¿niæ tych trzech w³adców królestw, bêdê u¿y-
wa³ nazw: Pelayo, Lurumyo, Karyo. S³owa Ayo bêdê u¿ywa³ albo wzglêdem w³adcy
mitycznego, bli¿ej nieokre�lonego, albo wzglêdem w³adcy wioski, mniej wa¿nego.

22 Nazwa Karo pochodzi od ¿niw, które tam wypadaj¹ nieco wcze�niej
(pa�dziernik) ni¿ w pozosta³ych dwóch królestwach Kurumbów.

23 W wywiadach informatorzy czêsto u¿ywaj¹ francuskiego s³owa fétiche
oznaczaj¹cego bo¿ka, fetysza. Tego samego s³owa u¿ywaj¹ równie¿ na okre�lenie
o³tarza, a nie u¿ywaj¹ francuskiego s³owa autel.
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Królestwa Kurumbów

Zanim Mossi, lud dominuj¹cy obecnie na obszarach zamieszka-
³ych przez Kurumbów, utworzyli w XV wieku swoje pañstwa, Ku-
rumbowie zakoñczyli ju¿ swoj¹ wêdrówkê z praojczyzny. Wspó³cze-
�ni informatorzy zgodnie lokalizuj¹ j¹ w okolicy dzisiejszej Tery
(Niger). Po przybyciu na obecny teren zamieszkania utworzyli kró-
lestwa. Najstarszym z nich jest prawdopodobnie Lurum, nieco pó�-
niej (na zachód od Lurum) powsta³o królestwo Pela oraz królestwo
Karo na wschodzie (mapa nr 2). W rejonie Aribindy (królestwo Karo)
Kurumbowie osiedlili siê najwcze�niej, jednak proces formowania
siê królestwa trwa³ stosunkowo d³ugo. Królestwo Karo znajduje siê
w znacznej odleg³o�ci (oko³o 100 km) na wschód od Lurum. Obszar
ten jest pustkowiem przemierzanym tylko przez pasterzy Peul i ich
stada. Królestwa Kurumbów nie stanowi¹ zwartego obszaru.

I. Królestwo Lurum

Pojêcie Lurum mo¿na analizowaæ w kontek�cie metafizycznym
i politycznym. W kontek�cie metafizycznym oznacza co�, co powsta³o
ze zwi¹zku przyby³ej z nieba rodziny Konfe i zrodzonej na Ziemi
rodziny Sawadogo24. Z politycznego punktu widzenia Lurum nie
oznacza konkretnego zwartego terytorium, lecz 47 wiosek uznaj¹-
cych zwierzchno�æ Lurumyo [inf. Lurumyo Konfe Sigiri]25 . Zakres
znaczenia pojêcia Lurum mo¿e obja�niæ znak Lurum � krzy¿ wpisa-
ny w ko³o. Znaki Lurum mo¿na czasami znale�æ wyryte na ska³ach.
Informatorzy mówi¹: �Nie wiemy, kto zrobi³ ten znak; kiedy siê
urodzili�my, ten znak ju¿ by³. Ten znak by³ zawsze. Nikt go nie
mo¿e zrobiæ. A¿ do dzisiaj Ayo zabija kurczaka w czasie nowego
roku, aby z³o¿yæ ofiarê na znaku� [inf. Sawadogo Almisi]. Informa-

24 A.-M. Schweeger-Hefel, Approches historiques des Nyonyosi en Haute-
Volta, �Zeitschrift für Etnologie� 1983, Bd. 108 (1), s. 80.

25 Lurumyo, wymieniaj¹c wioski nale¿¹ce do Lurum, wymienia tak¿e wio-
ski nale¿¹ce dzi� do królestw Karo i Pela.
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torzy wyra�nie akcentuj¹, ¿e czym� innym jest �oryginalny� znak
Lurum wyryty na ska³ach, a czym� innym jego �kopie� wykonywane
wspó³cze�nie na bêbnach. �[...] znak Lurum, je�li go znajdziecie na
ska³ach, jest to dzie³o boga, ale je�li znajdziecie go na bêbnach
królewskich wodza Lurum, jest to wykonane przez nas� [inf. Asen-
desa Sawadogo Sino, Sawadogo Almisi].

Teren obecnego królestwa Lurum nie by³, co prawda, pierwszym
obszarem zaludnionym przez Kurumbów w dorzeczu Bia³ej Wolty,
ale to w³a�nie tutaj powsta³o pierwsze z królestw Kurumbów. Tra-
dycja ustna do�æ szczegó³owo opisuje proces powstawania królestwa,
wspomina te¿ o pierwszych jego mieszkañcach. Ca³y teren jest usia-
ny �ladami osadnictwa wyprzedzaj¹cego osadnictwo Kurumbów.
Niestety, nie przeprowadzono dotychczas planowych, kompleksowych
badañ archeologicznych, dlatego wiedza na temat wcze�niejszego
osadnictwa jest skromna.

1. Berba � autochtoni Lurum
Berba26 dominowali w Lurum od momentu przybycia a¿ do wy-

l¹dowania �¿elaznego domu�. Wed³ug A-M. Schweeger-Hefel Lurum

26 Berba (j. koromfe) � Nioniosi (j. moore) � autochtone (j. francuski)
� tubylec. Nazwa Berba oznacza w jêzyku koromfe �ci, którzy tam byli najpierw�
[inf. Sawadogo Almisi, por. A. Stöâel, Zur geschichte der Nyonyose in Riziam
und Ratenga, Burkina Faso, �Archiv für Völkerkunde� 1986, Bd. 40, s. 93]. Podob-
nie s³owo nioniosi w jêzyku moore oznacza �ludzi, którzy byli tu wcze�niej�, czyli
osadników spotkanych przez Mossi w momencie podboju. Terminu Nioniosi na
okre�lenie najstarszej ludno�ci u¿ywa siê nie tylko w Lurum, ale na wielu obsza-
rach pó³nocnej czê�ci Burkiny Faso. Nioniosi s¹ dla Kurumbów tym, czym Ku-
rumbowie s¹ dla Nakombse (warstwa arystokratyczna u Mossi, potomkowie w³ad-
cy), to znaczy zasymilowanymi autochtonami, którym nowa w³adza powierzy³a
kult ziemi, oddzielaj¹c w ten sposób religiê od polityki, zob. J.-Y. Marchal, Vesti-
ges d�occupation ancienne au Yatenga (Haute Volta). Une reconnaissance du pays
Kibga, �Cahiers ORSTOM� Série Sciences Humaines, 1978, Vol. 15(4), s. 480.
Termin Kurumba mo¿e równie¿ oznaczaæ najstarszy lud. Wed³ug L. Homburgera
s³owo �kuru� lub �kulu� w wielu jêzykach afrykañskich oznacza �stary�, mo¿e te¿
oznaczaæ najstarszy lud lub notabla, zob. G. Dieterlen, Note sur les Kouroumba du
Yatenga Septentrional, �Journal de la Société des Africanistes� 1939, Vol. 9,
s. 182. W jednym i drugim przypadku mamy do czynienia z autochtonami.
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powsta³o wraz z przybyciem Berba (Nioniosi)27. Moim zdaniem, nie
mo¿na u¿ywaæ okre�lenia Lurum dla organizmów spo³eczno-poli-
tycznych, które istnia³y w czasach przed wyl¹dowaniem mitycznego
�¿elaznego domu�. Lurum powsta³o wraz z otwarciem �¿elaznego
domu�, a nie wraz z przybyciem Berba. Wskazuj¹ na to cytowane
ju¿ wcze�niej s³owa informatora: �Lurumi � oznacza �kiedy przebili
¿elazny dom� [inf. Sawadogo Almisi]. Czyli z Lurum mamy do czy-
nienia, wraz z pojawieniem siê rodu Konfe, który w my�l mitu
przyby³ w �¿elaznym domu�.

Wed³ug tradycji ustnej pierwsi ludzie28, którzy zamieszkiwali
Lurum, wyszli ze szczeliny skalnej znajduj¹cej siê w samotnej skale
w pobli¿u Sisse. Tymi pierwszymi lud�mi byli Sawadogo: �ca³a ro-
dzina Sawadogo wysz³a z Sisse, dlatego musz¹ sk³adaæ tam ofiarê�
[inf. Sawadogo Almisi]. Mo¿na te¿ spotkaæ informacjê, ¿e pierwszym
miejscem, gdzie pojawi³ siê ród Sawadogo, oprócz Sisse jest te¿ Irim-
pelle. �Tam, sk¹d przysz³a rodzina Sawadogo, to Sisse tam jest jedno
miejsce i Irimpelle to jest drugie miejsce� [inf. Sawadogo Kirsyamba].
Chc¹c podkre�liæ, ¿e Berba byli pierwsi na ziemi, informator stwier-
dza, ¿e �Bóg zacz¹³ tworzyæ ludzi od tubylców, to znaczy Berba, Nio-
niosi w jêzyku moore. Bóg najpierw stworzy³ Berba, zanim stworzy³
wszystko inne� [inf. Sawadogo Almisi, Asendesa Sawadogo Sino]29.

Ze wzglêdu na to, ¿e byli pierwszymi lud�mi na ziemi, zostali �panami ziemi�
[inf. Sawadogo Almisi, Asendesa Sawadogo Sino]. Na terenie Lurum pierwszym
(najstarszym) rodem s¹ Sawadogo i to ich okre�la siê mianem Berba.

27 A.-M. Schweeger-Hefel, Approches..., s. 80�81.
28 Mam na uwadze ci¹g³o�æ osadnictwa. Przed przybyciem Berba teryto-

rium Lurum by³o zamieszka³e.
29 Mit zanotowany w latach 30. XX wieku w okolicy Aribindy wywodzi swój

pocz¹tek rodu Sawadogo od geniusza wody � wê¿a Domfe � który sprowadzi³
z nieba nosiciela ziaren prosa. Nastêpnie sprowadzi³ cz³owieka z deszczem, wia-
trem i dwudzieln¹ siekier¹. Cz³owiek ten sta³ siê bogaty i posiada³ liczn¹ rodzinê.
Po jego �mierci, dokonuj¹c podzia³u dóbr doczesnych po�ród dzieci, zapomniano
o ju¿ zamê¿nej córce. Kiedy ta przyby³a do zagrody ojca, do rozdzielenia pozosta³y
tylko cztery wiatry. Córka przyjê³a wiatry mówi¹c, ¿e przeka¿e je swoim dzie-
ciom. Kiedy urodzi³a pierworodnego syna, da³a mu imiê Sawadogo �chmura�,
a po jego �mierci jego potomkowie dostali cztery wiatry w spadku. Wszyscy
Sawadogo twierdz¹, ¿e pochodz¹ od tej kobiety, zob. G. Dieterlen, op. cit., s. 183.
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Ród Sawadogo, nale¿¹c do Nioniosi, czyli autochtonów Lurum,
wybiera spo�ród najstarszych30  mê¿czyzn kap³ana pe³ni¹cego funk-
cjê pana ziemi � Asendesa. Zawsze jest on wybierany spo�ród cz³on-
ków rodu Sawadogo i tradycyjnie jest opiekunem najwa¿niejszego
dla wszystkich Nioniosi fetysza [inf. Asendesa Sawadogo Sino, Sa-
wadogo Almisi]. Podstawowe jego zadanie polega na zapewnieniu
ziemi p³odno�ci. �Dawniej, kiedy nie by³o deszczu, ludzie przynosili
ofiary Asendesa i mówili, ¿eby poprosi³ o deszcz. Ale teraz, wraz
z religi¹ muzu³mañsk¹, nie ma ju¿ tego� [inf. Ganame Noma]. �Szef
ziemi w pewnym sensie opiekuje siê obyczajami. Kiedy zbli¿a siê
pora deszczowa, zobowi¹zany jest zapytaæ szefa okrêgu31 , co nale¿y
przygotowaæ do dobrego prze¿ycia sezonu� [inf. Karyo Belko Maiga].
Ta ostatnia wiadomo�æ przedstawiona przez w³adcê � Karyo, s³u¿y
zapewne podniesieniu jego presti¿u. W rzeczywisto�ci �pan ziemi� jest
niezale¿ny od wodza pe³ni¹cego funkcje polityczne. Rolê kap³ana
Asendesa okre�la mit, którego akcja dotyczy czasów, kiedy pojawia siê
ród Konfe. Wtedy to dosz³o do konfliktu miêdzy rodami, w konse-
kwencji czego nast¹pi³ podzia³ kompetencji miêdzy poszczególne rody.

2. Przybycie rodu Konfe
M³odsz¹ warstwê osadnicz¹ Kurumbów, pe³ni¹cych aktualnie

w³adzê polityczn¹, reprezentuje królewski ród Konfe. Ich pojawienie
siê na ziemi i pe³nienie funkcji politycznych sankcjonuje mit o �¿e-
laznym domu�. Tak jak w przypadku wielu mitów, nie posiada on
jednolitej wersji. Najpopularniejsza wersja mówi o tym, ¿e �¿elazny
dom� pojawi³ siê w buszu w niewielkiej kêpie baobabów, nieopodal
dzisiejszej miejscowo�ci Oure Rimaibe. Pierwsza zobaczy³a �¿elazny
dom� siostra Game32  Sawadogo i wróci³a do domu, aby o tym powia-

30 Najczê�ciej funkcja ta przechodzi z ojca na syna.
31 Wodza pe³ni¹cego funkcje polityczne, w tym przypadku Karyo.
32 Pierwszy cz³owiek na ziemi mia³ 3 imiona: Game, Konde i Solakai, co

w j. moore znaczy � nie nale¿ê do nikogo [inf. Sawadogo Almisi, Asendesa
Sawadogo Sino]. W innym miejscu ci sami informatorzy twierdz¹, ¿e Game
i Konde byli braæmi.
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domiæ braci. Ganame zabra³ swoj¹ siekierkê o dwóch ostrzach i wraz
z bratem Konde oraz siostr¹ udali siê do Oure, gdzie wyl¹dowa³
�¿elazny dom�. Za pomoc¹ siekiery otworzyli �¿elazny dom� i wysz³o
z niego piêæ osób [inf. Asendesa Sawadogo Sino, Sawadogo Almisi].
Byli to Ayo Sandigsa � wódz, Kesu � zastêpca wodza, Falao � ka-
p³an, Zembu Idrisa � wykonuj¹cy uprz¹¿ dla konia Ayo i Yarse
� kowal [inf. Lurumyo Konfe Hamidou Sigiri].

Wed³ug jednej z wersji mitu miêdzy rodami Ayo Sandigsa (Kon-
fe) i Game (Sawadogo) dosz³o do walki o w³adzê. By³a to wojna na
przemienienia; kiedy Game zamieni³ siê w ma³ego ptaka, Ayo za-
mieni³ siê w krogulca. Podobnych przemienieñ by³o wiele, ale
w koñcu zwa�nione rodziny pogodzi³y siê. Game da³ Ayo swoj¹ sio-
strê za ¿onê. Konfe zostali wodzami (królami) i osiedlili siê w Oure,
a Sawadogo w³adcami ziemi (Asendesa) i pozostali w Sisse33. Te
dwie wymienione miejscowo�ci jako pierwsze zosta³y zasiedlone przez
Kurumbów w kraju Lurum. Pierwotny obszar Lurum to tereny
znajduj¹ce siê miêdzy przestrzeni¹ Sawadogo (obszar od Sisse po
Irimpelle) a przestrzeni¹ Konfe (Oure). O ile z okre�leniem obszaru
Lurum nie ma specjalnego problemu, o tyle okre�lenie czasu okazu-
je siê znacznie trudniejsze.

A.-M. Schweeger-Hefel zauwa¿y³a, ¿e podczas ceremonii sk³ada-
nia ofiary recytuje siê imiona w³adców ziemi. Analizowa³a te recy-
tacje wielokrotnie i w rezultacie dosz³a do wniosku, ¿e w ró¿nych
wioskach znaj¹ od 19 do 21 imion �w³adców ziemi�34. Porówna³a
uzyskane informacje z liczb¹ stell na cmentarzach w ró¿nych wio-
skach, gdzie wodzowie maj¹ osobne cmentarze. Wyst¹pi³y pewne
rozbie¿no�ci. Dlatego do dalszych rozwa¿añ przyjê³a, ¿e by³o 18 Ayo
i ka¿dy panowa³ 20�21 lat. �Liczba 18 Ayo Lurum wskazuje, ¿e Ayo
Sandigsa zst¹pi³ z nieba w �¿elaznym domu� w 1530 roku. Wylicza-
nie 21 tengsaba Lurum daje rok 1533, kiedy Kunde (Konde) Sa-

33 A.-M. Schwegeer-Hefel, W. Staude, op. cit., s. 22�23.
34 W Yatendze, gdzie prowadzi³a swe badania, czêsto w³adca ziemi i Ayo to

ta sama osoba.
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wadogo zosta³ pierwszym szefem ziemi Lurum. Ró¿nicê 3 lat po-
twierdza nam mit o walce pomiêdzy dwiema grupami [...]�35. Autorka
nie precyzuje dlaczego uwa¿a, ¿e Ayo panowali przeciêtnie 20�21 lat,
nie znamy d³ugo�ci panowania poszczególnych w³adców. Mo¿emy przy-
j¹æ dane orientacyjne, ale wtedy nie uzyskamy szczegó³owych dat.

Mo¿na przyj¹æ inn¹ metodê obliczania czasu powstania Lurum.
W XX wieku panowa³o 6 w³adców, mo¿na przyj¹æ, ¿e z podobn¹
czêstotliwo�ci¹ zmieniali siê tak¿e w poprzednich stuleciach36. Obec-
nie panuj¹cy Konfe Hamidou Sigiri uwa¿a siê za 43.37 Lurumyo.
Gdyby przyj¹æ to za pewnik, mo¿na dokonaæ pewnych obliczeñ:
43 Lurumyo : 6 Lurumyo/stulecie = 7 stuleci38.

W takim wypadku tradycja ich w³adzy mo¿e siêgaæ XIII wieku.
Powy¿sze obliczenia s¹ zgodne z pierwszymi doniesieniami na temat
powstawania pañstw Mossi, równie¿ z XIII wieku pochodz¹ pierw-
sze informacje na temat Kurumbów w dorzeczu Bia³ej Wolty.

Królestwo Lurum wielokrotnie by³o atakowane przez potê¿niej-
szych s¹siadów, g³ównie Mossi z królestwa Yatenga oraz Peulów
z Djilgodji. Efektem tych XVIII- i XIX-wiecznych wojen39 jest pewna
zale¿no�æ Lurumyo od s¹siadów (pañstw Mossi i Djilgodji). Istniej¹-
ce we wschodniej czê�ci ówczesnego Lurum pañstwo Djilgodji zdomi-

35 A.-M. Schweeger-Hefel, Approches..., s. 80. Cytowana autorka znalaz³a
te¿ wioski, w których genealogie rodów wodzowskich siêgaj¹ 27, a nawet
31 pokoleñ. Mo¿e to wskazywaæ, i¿ wioski te powsta³y w latach 1330�1410, zob.
A.-M. Schweeger-Hefel, Approches..., s. 84, 88.

36 Uwzglêdniam 3-letnie okresy miêdzy �mierci¹ Ayo a wyborem jego na-
stêpcy. W XX wieku panowali Lurumyo: Ligdi, Wobgo, Tanga, Sinda, Kom
i Sigiri [inf. Sawadogo Almisi, Boena Daogo].

37 Tyle te¿, wed³ug informatorów, grobów Lurumyo znajduje siê przy �¿ela-
znym domu� w Oure. Nawet je�li Lurumyo umrze daleko od Oure (co by³o
szczególnie istotne w czasach niepokojów), jego cia³o jest transportowane na
cmentarz w Oure. �Je�li szef Lurum umar³by gdzie� daleko, trzeba przenie�æ go
do Oure, by go tam pochowaæ. Wszyscy szefowie Lurum pochowani s¹ w Oure.
Jest ich 42, ja bêdê 43.� [inf. Lurumyo Konfe Hamidou Sigiri].

38 Ten wspó³czynnik bêdzie jeszcze kilkakrotnie wykorzystywany w dalszej
czê�ci artyku³u.

39 Prawdopodobnie by³y to czasy panowania Lurumyo Dabow [inf. Sawado-
go Adama].
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nowa³o Lurum w latach 1730-1750. Pó�niej nast¹pi³ okres niepoko-
jów i Kurumbowie byli zmuszeni do opuszczenia swoich siedzib.

Powrót z wygnania40 jest pierwszym wydarzeniem daj¹cym siê
datowaæ w miarê precyzyjnie. Kurumbowie wracaj¹ do Lurum
w czasach panowania Lurumyo Samana41 [inf. Sawadogo Almisi,
Asendesa Sawadogo Sino]. Jest to te¿ pierwszy Lurumyo, którego
mo¿emy kojarzyæ z konkretnymi wydarzeniami historycznymi oraz
okre�liæ czas jego panowania. Powrót z wygnania mia³ prawdopo-
dobnie miejsce w latach 1893�1895, kiedy to Francja podbija³a te-
reny dorzecza Bia³ej Wolty42. Po przybyciu do Pobe-Mengao Luru-
myo osiedli³ siê w dzielnicy Selgue43, po³¹czy³ ma³e rozproszone
zagrody Konfe i w ten sposób utworzy³ nowe centrum Lurum. Wed³ug
wspó³czesnych informatorów Samana, który zmar³ w 1902 roku, by³
drugim z kolei Lurumyo panuj¹cym w Mengao. Pierwszego Luru-
myo informatorzy nie potrafi¹ wymieniæ [inf. Sawadogo Almisi].

II. Królestwo Pela

Królestwo Pela44 powsta³o na terytoriach Lurum, opanowanych
drog¹ pokojow¹ przez rozwijaj¹ce siê królestwo Yatenga. Pierwotni

40 Kurumbowie zmuszeni do ucieczki przez Peulów, schronili siê najpierw
w Riziam, a potem w Ratenga, sk¹d wrócili do swych dawnych siedzib, zob.
L. Buchalik, Historia Kurumbów z Lurum (Burkina Faso), �Materia³y Zachod-
nio-Pomorskie� 2000, t. 46, s. 613�614.

41 Prawdziwe imiê Usuna lub Gusina. Pocz¹tek jego panowania siêga 1860
roku.

42 A.-M. Schwegeer-Hefel, W. Staude, op. cit., s. 473.
43 Dzielnica królewska w Pobe-Mengao, zamieszka³a g³ównie przez Konfe.

Tutaj rezyduje Lurumyo. Je�li Lurumyo zostanie wybrany spo�ród mieszkañców
Selgue, jego zagroda staje siê zagrod¹ królewsk¹. Je�li Lurumyo zostanie wy-
brany spoza mieszkañców Selgue, Kurumbowie buduj¹ mu zagrodê na terenie
Selgue, do której siê przeprowadza, zob. A.-M. Schweeger-Hefel, Les insignes
royaux des Kouroumba, �Journal de la Société des Africanistes� 1962, Vol. 32 (2),
s. 292.

44 Wspó³cze�nie w sk³ad królestwa Pela wchodzi 30 wiosek [inf. Pelayo
Ganame Yamnea Nabasano].
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mieszkañcy, Dogonowie i Kurumbowie, ¿yj¹cy tam przed przyby-
ciem Mossi, zostali albo wygnani, albo zasymilowani przez Mossi.
Pó�niej dotar³a tam druga fala migracyjna Kurumbów, w wyniku
czego powsta³o wspó³czesne królestwo Pela. O pó�nym przybyciu
obecnych Kurumbów mo¿e �wiadczyæ fakt, ¿e od czasów za³o¿enia
� obecnej stolicy � Toulfe � panowa³o tylko 15 Pelayo. Obecna granica
miêdzy królestwami Lurum a Pela to jednocze�nie granica miêdzy
Yateng¹ (Mossi) a Djilgodji (Peul). Jest to wynik walk toczonych
miêdzy Mossi i Peulami o wp³ywy w królestwach Kurumbów. Mossi
podporz¹dkowali sobie królestwo Pela, a aulowie królestwo Lurum.

1. Za³o¿enie królestwa
Przed przyj�ciem do Toulfe Kurumbowie Pela mieszkali w Tile45.

W�ród informatorów jest to wiedza do�æ powszechna. Wioskê Tile
za³o¿y³ Pelayo Tao; prawdopodobnie mia³o to miejsce w I po³owie
XVIII wieku. Obliczeñ mo¿na dokonaæ na podstawie listy Pelayo za-
mieszczonej w kronice Toulfe zredagowanej przez Georgese�a Ganame
oraz informacji uzyskanych od ostatniego (zmar³ego 15.09.2006) Pe-
layo46. Je�li wspomnian¹ listê potraktujemy jako kompletn¹, to
mo¿emy dokonaæ pewnych obliczeñ. Uwzglêdniaj¹c wcze�niejsze
za³o¿enie, ¿e w stuleciu panuje 6 w³adców, to 15 Pelayo : 6 Pelayo/
stulecie = 2,5 stulecie. �W czasie rz¹dów Pelayo Tao królestwo prze-
¿y³o rozkwit. Znajdowa³y siê tam stada t³ustych baranów�47. Dosz³o
jednak do wojny bratobójczej. �[...] wojny pomiêdzy grupami etnicz-
nymi rozproszy³y ich. [By³o to] Przed kolonizacj¹. [Wtedy] Dogono-

45 Nazywana te¿ Dolle-Wo, co oznacza wzgórze. Dzisiaj ruiny niedaleko
Ouendoupoli, dla Kurumbów wa¿ne ze wzglêdu na miejsce pochówku Pelayo
i obecno�æ jego sanktuarium [inf. Ganame Mammoudou]. Podobnie jak Oure dla
Lurumyo.

46 Lista Pelayo: Tao, Markaboule, Sibiri, Bayouri, Pam Naabo, Seem, Kon-
sien, Sammade, Davekian, Mangouba, Yanaga, Tindaogo, Nawuduba i Yamnea,
zob. G. Ganame, Historique de village de Toulfe depuis sa creation, Toulfe 2004
(rêkopis); inf. Pelayo Ganame Yamnea Nabasano.

47 G. Ganame, op. cit.
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wie byli w Tile jako s¹siedzi� [inf. Pelayo Ganame Yamnea Nabasa-
no]. Informatorzy, chc¹c stwierdziæ, ¿e co� by³o bardzo dawno, u¿y-
waj¹ terminu �przed kolonizacj¹�, czyli poza zasiêgiem ich pamiêci
osobistej. Za pomoc¹ takiego terminu staraj¹ siê �datowaæ� przyby-
cie z Tile, odej�cie Dogonów itp. Na uwagê zas³uguje równie¿ fakt,
¿e wymienia siê Dogonów jako mieszkañców Tile, czyli pierwszych
mieszkañców przysz³ego królestwa Pela.

Najwa¿niejszym rodem, uwa¿anym za najstarszy, s¹ Ganame48,
których przedstawiciele piastuj¹ funkcje Pelayo. W tradycji ustnej
nie ma ¿adnych �ladów, aby inny ród pe³ni³ tê funkcjê. Aktualny
Pelayo uwa¿a siê za 43. w³adcê49. Potrafi¹ jednak wymieniæ tylko
ostatnich 15 w³adców, czyli do czasów Pelayo Tao i rozkwitu Tile.
Tradycja 43 w³adców pozwala umiejscawiaæ ich wraz z królestwem
Lurum lub te¿ wywodziæ ich ze wspólnego pnia, co jest bardziej
prawdopodobne. W ich tradycji nie funkcjonuje mit etiologiczny
podobny do tego, który jest w królestwie Lurum. Niewykluczone, ¿e
pierwsi Pelayo i Lurumyo to ci sami w³adcy, wymieniani przez mit
etiologiczny z Lurum. Mo¿na wiêc przyj¹æ, ¿e Ayo Sandigsa, który
wyszed³ z �¿elaznego domu�, jest przodkiem Lurumyo i Pelayo. Pe-
layo posiada wiedzê na temat mitu o �¿elaznym domu�, wie, gdzie
jest Oure, ale mówi, ¿e to dotyczy Lurum, a nie Pela. Podkre�la
w ten sposób niezale¿no�æ Pela50 od Lurum [inf. Pelayo Ganame
Yamnea Nabasano]. Lurumyo ma inne zdanie na ten temat. �Wo-

48 Innym wa¿nym w spo³eczeñstwie Kurumbów Pela rodem jest spokrew-
niony z Ganame ród Younga, z którego grona jest wybierany zawsze Kota (odpo-
wiednik Asendesa w Lurum). Jest on kap³anem � �w³adc¹ ziemi�, sk³ada ofiary,
a po �mierci Pelayo przez trzy lata pe³ni jego funkcjê a¿ do wyboru nowego
Pelayo. Rody Boena i Yobao (w jêzyku koromfe znaczy �mama, która jest wiêcej
warta od taty�) odgrywaj¹ szczególn¹ rolê w czasie pogrzebu Pelayo.

49 Podobnie uwa¿a Ayo Ganame Tenga z Yoro, chocia¿ potrafi wymieniæ
tylko piêciu swoich bezpo�rednich poprzedników [inf. Ayo Ganame Tenga].

50 Innym argumentem na niezale¿no�æ Pela od Lurum jest fakt, ¿e oficjal-
nej intronizacji Pelayo dokonuje rezyduj¹cy w Sabse w³adca Riziam. �Mam swo-
je wodzostwo w Sabse. [...] Wodzostwo z Toulfe jest wa¿niejsze� [inf. Pelayo
Ganame Yamnea Nabasano].
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dzowie z Zana, Mengao, Babe*51, Toulfe*, Chitao* (Titao), Dumna,
Soli*, Tibo*, Sege (Seguenega), Dere, Derhogo, Dandumbara, Sobu-
na, Meene, Tuge. To s¹ wszyscy szefowie Kurumbów, to s¹ Ayo. [...]
To ja jestem najwa¿niejszy, pozostali Ayo to mali Ayo. Ja zarz¹dzam
wszystkimi ma³ymi Ayo. [...] Dawniej wszyscy Kurumbowie wyszli
z Lurum, a pó�niej siê rozsypali [...] Dawniej szef Lurum zarz¹dza³
tym wszystkim. Po przyj�ciu Mossi rozproszyli siê. [...] Mossi przy-
szli z si³¹ i dlatego siê rozproszyli. Odt¹d ka¿da wioska ma swojego
szefa� [inf. Lurumyo Konfe Hamidou Sigiri]. Spór miêdzy obydwo-
ma wspomnianymi wodzami ma oczywi�cie pod³o¿e ambicjonalne,
niemniej w �wietle powy¿szych faktów mo¿emy uwa¿aæ, ¿e króle-
stwo Lurum jest starsze. W Lurum za rozproszenie Kurumbów wini¹
Mossi.

2. Kronika z Toulfe
Mit mówi¹cy o powstaniu Toulfe i za³o¿eniu królestwa Pela zosta³

zapisany w kronice Toulfe, zatytu³owanej przez autorów �Historia
wioski Toulfe od jej pocz¹tków�52. Kronika opisuje historiê za³o¿enia
królestwa Pela. Dwóch braci mieszkaj¹cych w Tile w czasach pano-
wania Pelayo Tao pok³óci³o siê z powodu kury, w wyniku czego
dosz³o do wojny i zniszczenia Tile53. Wezwana na pomoc �ciotka�
(siostra) Yan wziê³a najm³odszego z ocala³ych braci � Markaboulé,
insygnia w³adzy54 i uciek³a szukaæ schronienia w Riziam. Kiedy

51 * � miejscowo�ci znajduj¹ce siê w kraju Pela
52 Redaktorem wydania by³ G. Ganame, nie mieszkaj¹cy aktualnie w Toul-

fe. Prawdopodobnie on te¿ posiada orygina³, w Ouahigouya wykona³ kserokopie,
z którymi mog³em siê zapoznaæ w Toulfe. Kronika liczy sobie 18 stron, s¹ to
lu�ne kartki wyrwane z zeszytu [format B-5] zapisane odrêcznie i ponumerowa-
ne. Kronika jest napisana w jêzyku francuskim u¿ywanym w Burkina Faso.
Redaktor na pierwszej stronie wyra�nie zaznacza, ¿e jest to zapis �historii mó-
wionej�, którego dokonano 6 wrze�nia 2004 roku. Wspó³autorami kroniki s¹
starsi ludzie pamiêtaj¹cy historiê, wioskowi nosiciele wiedzy. Jednym z nich jest
Pelayo, który udostêpni³ kronikê i pozwoli³ j¹ sfotografowaæ.

53 K³ótniê o kurê jako powód wojny podnosi tak¿e informator z Dotoki [inf.
Maiga Yembraogo].
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Markaboulé sta³ siê doros³y, król Riziam mianowa³ go wodzem
Kurumbów. Mit zapisany w kronice do�æ szczegó³owo opisuje proble-
my, z którymi spotyka³ siê m³ody w³adca. Koñczy siê wraz z utrwa-
leniem w³adzy przez Markaboulé oraz za³o¿eniem wspó³czesnego
Toulfe przez jego wnuka Senongo. Kronika przedstawia tak¿e listê
w³adców panuj¹cych przed okresem kolonialnym oraz po wkrocze-
niu Francuzów.

III. Królestwo Karo

Tereny dzisiejszego królestwa Karo by³y pierwszym miejscem,
gdzie osiedlali siê Kurumbowie po opuszczeniu Tery. Królestwo po-
wsta³o tu zdecydowanie pó�niej, w wyniku o wiele bardziej skompli-
kowanych procesów ni¿ te, które przebiega³y w Lurum czy Pela.
Prawdopodobnie w XIII i XIV wieku Kurumbowie mieszkali tak¿e
na pó³noc od Aribindy, jednak zostali zepchniêci przez Songajów.
W konsekwencji czego Kurumbowie z Aribindy kierowali siê na
zachód, przenikaj¹c do kraju zamieszka³ego przez Dogonów, a¿ do
Yatengi. Nie by³o to jednak przenikanie pokojowe. Kurumbowie
i Songajowie z Aribindy napadali i rabowali Dogonów zamieszkuj¹-
cych w Yatendze55.

1. Autochtoni królestwa Karo
Zagadnieniom pierwszych mieszkañców regionu Aribindy wiele

uwagi po�wiêcili Georges Dupré i Dominique Guillaud. Wed³ug spi-
sanej przez nich tradycji ustnej pierwszymi lud�mi byli Pote Sam-
ba56, którzy ¿yli w Aribindzie przed przyj�ciem obecnych mieszkañ-
ców. Grzebali swoich zmar³ych w urnach, dr¹¿yli studnie, potrafili

54 Kradzie¿ insygniów w³adzy, na terenie Burkiny Faso, jest popularnym
w¹tkiem w literaturze ustnej.

55 J.-Y. Marchal, op. cit., s. 478.
56 W jêzyku koromfe (dialekt wschodni u¿ywany w okolicy Aribindy) pote

samba oznacza pierwszych przodków (nie istnieje liczba pojedyncza) [inf. Maiga
Boukare].
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te¿ wytapiaæ metal, a odeszli z Aribindy w czasie wielkiego g³odu.
Ludzie byli wtedy tak g³odni, ¿e jedli mi¹¿sz kalebas i li�cie drzew.
Niestety, niewiele wiemy o tym ludzie; prawdopodobnie byli to
Dogonowie lub ich przodkowie. W okresie Pote Samba, który trwa³
prawdopodobnie od III do XVIII wieku, mo¿na wyró¿niæ dwie fazy.
W pierwszej fazie istnia³o niezhierarchizowane spo³eczeñstwo ch³op-
skie zajmuj¹ce siê rolnictwem i hodowl¹, którego miejsca zamiesz-
kania ze wzglêdów bezpieczeñstwa znajdowa³y siê w urwiskach
skalnych (wie� Diamon) lub w ich pobli¿u. Faza druga charaktery-
zuje siê nie tylko dominacj¹ naje�d�ców nad rolnikami, lecz tak¿e
ich ochron¹ przez naje�d�ców, dziêki czemu wioski mog³y przenie�æ
siê na równinê57.

Pierwszymi rodami Kurumbów, którzy siê tam osiedlili, s¹ rody
Tiron oraz Irge. Przyby³y one prawdopodobnie wraz z pierwsz¹ fal¹
osadnicz¹ Kurumbów, bezpo�rednio z praojczyzny Tera. Tiron byli
pierwszymi Kurumbami, którzy osiedlili siê w okolicach Aribindy,
dlatego nazywa siê ich �prawdziwymi Kurumbami58 � [inf. Duna
Ousman]. Wed³ug informatorów �ród ten zst¹pi³ z Nieba na Ziemiê
na ska³ê Wasa59 za pomoc¹ ³añcucha� [inf. Maiga Nangoma]. Obec-
nie zamieszkuje osobn¹ dzielnicê w Aribindzie, a rodzina liczy oko³o
30 osób [inf. Tiron Seme]. Z czasem jednak, w wyniku bli¿ej niespre-
cyzowanych rozwi¹zañ si³owych, ród Tiron utraci³ swoj¹ w³adzê.
�Kiedy Tiron przybyli tutaj, chowali siê przed Kesu60, którzy] przy-

57 G. Dupré, D. Guillaud, Archéologie et tradition orale: contrubition
a l�histoire des espaces du pays d�Aribinda. Province de Soum, Burkina Faso,
�Cahiers d�Études Africaines� 1986, Vol. 22 (1), s. 9, 39, 44.

58 Okre�lenie �prawdziwi Kurumbowie� pojawia siê tylko w królestwie
Karo. Okre�la siê tym mianem najstarsze rody Kurumbów, które jako pierwsze
tam siê osiedli³y (wed³ug mitu zesz³y po ³añcuchu z nieba na ziemiê � ska³ê):
Tiron z Aribindy i Irge z Belehede. Rody te uwa¿ane s¹ przez pozosta³ych
Kurumbów za �prawdziwe�, �czyste�, poniewa¿ nie miesza³y siê z ludno�ci¹
nap³ywow¹, g³ównie Songajami.

59 Znajduje siê w pó³nocnej czê�ci Aribindy.
60 Ród Werem (Songaj).
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byli z si³¹. Oni daj¹ rozkazy. [...] Ród Tiron ma swoje odrêbne ofiary,
ale to oni s¹ autochtonami, pierwszymi w Aribindzie� [inf. Asendesa
Zina Sibiri].

Pierwszymi mieszkañcami Belehede i jej za³o¿ycielami by³a
rodzina Irge61. �To czy�ci Kurumbowie. To s¹ potomkowie Nieba.
�Ci, którzy zeszli z Nieba.� Tak jak Tiron, zeszli z Nieba za pomoc¹
³añcucha. W czasie schodzenia kto� ich zauwa¿y³ i krzykn¹³ porey,
wtedy ³añcuch siê zerwa³, czê�æ ludzi zesz³a na Ziemiê, a inni zostali
poci¹gniêci przez ³añcuch do góry� [inf. Koundaba Abdoulay, Maiga
Alou, Badini Issa]. Irge zeszli na ska³ê Somga62, po jej opuszczeniu
zbudowali wioskê, dopiero pó�niej przenie�li siê w rejon Belehede.
Aktualnie, w Belehede, licz¹ oko³o 30 osób [inf. Irge Alou]. Szef rodu
Irge sprowadza deszcz, dlatego s¹ bardzo powa¿ani w lokalnej spo-
³eczno�ci [inf. Maiga Alou]. Wspó³czesne spo³eczeñstwo Kurumbów
Karo tworz¹ nie tylko autochtoni, lecz przede wszystkim rody Ku-
rumbów i Songajów, którzy przybyli pó�niej.

2. Etnogeneza Kurumbów Karo
Kurumbowie mieszkaj¹cy w królestwach Lurum i Pela s¹ et-

nicznie jednolici. Mog³o dochodziæ i oczywi�cie dochodzi³o do miesza-
nia siê z innymi ludami, nie mia³o to jednak wiêkszego wp³ywu na
ich kulturê. W przypadku Kurumbów mieszkaj¹cych w królestwie
Karo sytuacja jest nieco inna. Na autochtonów, najstarszego osad-
nictwa Kurumbów (prawdopodobnie wymieszanych z Dogonami),
nawarstwi³y siê pó�niejsze fale migracyjne. Przede wszystkim przy-
by³y w okolice Aribindy grupy Songajów, nieco pó�niej nowa fala
Kurumbów, a tak¿e niewielkie grupy Mossi. Dlatego te¿ jêzyk Ku-
rumbów Karo jest inny ni¿ ten, którym pos³uguj¹ siê Kurumbowie
w królestwach Pela i Lurum.

61 �Nazwa rodu pochodzi od wchodzenia i schodzenia po ³añcuchu� [inf.
Irge Alou].

62 Wysoko�æ wzglêdna oko³o 100 metrów, znajduje siê oko³o 15 km na
pó³noc od Belehede [inf. Irge Alou].
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Tradycja ustna oraz spisana przez Koundaba Douramane Lari-
bou63 �Historia Belehede� przekazuj¹, ¿e w zamieszka³ym przez
Songajów Tendrima64 dosz³o do walki o w³adzê miêdzy dwoma braæ-
mi, starszym Seracha i m³odszym Ousmana. W wyniku nieporozu-
mienia Seracha opu�ci³ Tendrima65  wraz ze swoimi lud�mi. W trak-
cie wêdrówki osiedlili siê oni w Serabangou, gdzie pozostali przez
40 lat. Tam te¿ dosz³o do konfliktu z Peulami, którzy chcieli ich
sobie podporz¹dkowaæ. W wyniku wojny zostali zepchniêci do Hom-
bori, gdzie wodzem wybrano najstarszego z grupy Koro Boukari66.
Zmar³ on w trakcie d³ugiej wêdrówki, a nowym królem zosta³
Saidou. W tych czasach byd³o Peulów czêsto wchodzi³o na pola Ku-
rumbów, wyrz¹dzaj¹c szkody, co by³o przyczyn¹ wybuchu wojny,
w wyniku której Kurumbowie musieli uciekaæ i rozprzestrzenili siê
na du¿ym obszarze. Osiedlili siê w Ponsa, Dofia, Sergoussaouma
i Aribindzie, która sta³a siê stolic¹ królestwa.

Najwa¿niejszym rodem Kurumbów Karo s¹ Maiga, którzy pe³-
ni¹ funkcjê Karyo, z pochodzenia s¹ Songajami, a przybyli znad
Nigru67. �Kiedy byli [przodkowie] w Tendrima i Serabango, nazywa-
no ich Sonray. [...] Teraz wszyscy stali�my siê Kurumbami, poniewa¿
nie mówimy w jêzyku Sonray� [inf. Koundaba Dramani, Zare

63 Podobnie jak �kronika Toulfe�, zosta³a napisana odrêcznie po francusku
na lu�nych kartkach z zeszytu; orygina³ znajduje siê w Belehede w domu auto-
ra. Jeden z informatorów przepisa³ dokument i przes³a³ mi go poczt¹.

64 Tendrima znajduje siê nad Nigrem, na pó³noc od Mopti i ju¿ w XIV
wieku by³o rozwiniêtym miastem, zob. M. Ma³owist, Pañstwa Sudanu Zachod-
niego w pó�nym �redniowieczu, Warszawa 1964, s. 205.

65 Wyj�cie z Tendrima by³o spowodowane upadkiem tego miasta wskutek
wojny domowej toczonej w 1588 roku z w³adc¹ Songaju Askia Ishak II.

66 Wed³ug innych �róde³, Maiga Boukari przyby³ jako pierwszy na teren
dzisiejszej Aribindy w bli¿ej niesprecyzowanym czasie, zob. G. Dupré, D. Guil-
laud, op. cit., s. 39.

67 Zanim grupy Songajów przyby³y z Tendrima oraz Gao i zasymilowa³y siê
z Kurumbami, traktowali ten kraj jak czê�æ królestwa Songaj. Wed³ug J. Ro-
ucha Aribinda by³a wiosk¹ Kurumei Songaj, krajem Kurumba za³o¿onym przez
Songaj. Prowincja ta zanik³a w 1690 roku wraz z utworzeniem przez Peulów
w rejonie Dori pañstwa Liptako, zob. J.-Y. Marchal, op. cit., s. 480�481.
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Boukare]. Wskutek przemieszania z Kurumbami zostali oni zasymi-
lowani i dzisiaj uwa¿aj¹ siê za Kurumbów. �Jestem Kurumba
z pochodzenia Sonray. Moja rodzina to Maiga z pochodzenia Belehe-
de. Jestem tubylcem� [inf. Maiga Tomgode]. Pierwszym w³adc¹ Ari-
bindy by³ Hankuba z Gao, mia³ córkê Saretion, która wysz³a za
przyby³ego z Boulsa wodza Daogo z plemienia Mossi, który pó�niej
przybra³ nazwisko Maiga68. Wielu informatorów podkre�la³o z dum¹,
¿e ta para ma³¿onków za³o¿y³a tak¿e i ich osadê. Trudno dociec, czy
rzeczywi�cie s¹ oni za³o¿ycielami wiosek w pobli¿u Aribindy, nie-
mniej tradycja ustna to w nich widzi za³o¿ycieli.

Z Tendrima przyby³ równie¿ inny ród Songajów � Werem, któ-
rego cz³onkowie do dzisiaj pe³ni¹ funkcjê Kesu69. Oprócz zarz¹dza-
nia Kesu jest tak¿e odpowiedzialny za intronizacjê nowego Karyo.
Aktualny Kesu jest trzydziestym z kolei70 [inf. Kesu Werem Alzo-
uma]. Przyjmuj¹c wcze�niejsze obliczenia (6 w³adców/stulecie), mogê
stwierdziæ, ¿e migracja z Tendrima mia³a miejsce oko³o 500 lat
wcze�niej, na pocz¹tku XVI wieku, czyli 100 lat wcze�niej ni¿ podaje
kronika Tarikh el-Fetach. Prawdopodobnie migracja rozci¹gniêta by³a
w czasie. Kesu podaje wyra�nie: �byli�my tutaj pierwsi, jeste�my
autochtonami� [inf. Kesu Werem Alzouma]. Z powy¿szego cytatu

68 Obecny Karyo uwa¿a, ¿e �Saretion to znaczy: kobieta, która przyby³a. To
prawdziwy sens tego s³owa. Zadano mu (Daogo) pytanie, co robi tutaj, zwa¿yw-
szy na odleg³o�æ z Bulsa. On powiedzia³, ¿e to z powodu wodzostwa. Nasz ojciec
zmar³ i ja i mój m³odszy brat z³o¿yli�my nasze kandydatury. Nie mog³em pozo-
staæ w rodzinnej wiosce i odszed³em.... Pierwszy wódz Maiga (w Aribindzie)
powiedzia³: zostañcie tutaj obok mnie�. Kiedy umrê, przeka¿ê w³adzê mojej
córce, a wiêc bêdziesz mia³ okazjê staæ siê szefem Aribindy i oddam ci moj¹
córkê. W ten sposób zosta³. Nazywa³ siê Daogo, by³ Mossi. Z rodu królewskiego
Bulsa z Yatengi. I przybra³ nazwisko Maiga, i wszyscy stali�my siê Maiga� [inf.
Karyo Maiga Belko].

69 W jêzyku koromfe oznacza to �ten, kto tu przyby³ (pierwszy) i ten, kto tu
zarz¹dza� [inf. Kesu Werem Alzouma, Asendesa Zina Sibiri].

70 Potrafi on wymieniæ wszystkich poprzedników. Nie uda³o mi siê otrzy-
maæ kompletnej listy Karyo, dlatego czas przyj�cia Songajów z Tendrima obli-
czam na podstawie listy Kesu.
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wynika, ¿e ród Werem jako pierwszy przyby³ z Tindrima do Aribin-
dy, jeszcze przed rodem Maiga71.

Ród Zina przyby³ w okolice Aribindy oko³o 1780 roku ze wschod-
niej Yatengi; jego cz³onkowie s¹ Kurumbami, którzy uciekali przed
prze�ladowaniami ze strony Mossi. Uwa¿ani s¹ za �panów deszczu
i wiatru�. Decyzj¹ Kesu pe³ni¹ funkcjê Asendesa72 [inf. Asendesa
Zina Sibiri; por. Dupré, Guillaud 1986: 46]. Wspó³cze�ni Kurumbo-
wie z królestwa Karo s¹ mieszank¹ autochtonów Kurumbów oraz
populacji, które przyby³y w trakcie pó�niejszych migracji.

3. Za³o¿enie królestwa Karo
Przed przybyciem w rejon Aribindy i Belehede Songajów z pó³-

nocy i Kurumbów z zachodu (Yatenga), mieszkali tutaj autochtoni
(Dogonowie oraz Kurumbowie z rodów Irge i Tiron). Przybywaj¹c do
Karo, Kurumbowie i Songajowie okre�lali pierwszeñstwo, które by³o
podstaw¹ do rozdzielania funkcji w spo³eczeñstwie. Problem pierw-
szeñstwa ludzi, którzy �zeszli po ³añcuchu�, spychano na dalszy
plan73. Widaæ to wyra�nie w momencie pytania o za³o¿yciela miej-
scowo�ci. Informatorzy w�ród za³o¿ycieli najpierw wymieniaj¹ swo-
ich przodków. Po zadaniu wnikliwych pytañ stwierdzaj¹, ¿e rzeczy-
wi�cie, kiedy przybyli do Aribindy czy Belehede, byli ju¿ tam au-
tochtoni.

Wspomniana wcze�niej wojna z Peulami rozrzuci³a Kurumbów
na du¿ym obszarze, w wyniku czego powsta³y kolejne miejscowo�ci.
Najwa¿niejszymi w�ród nich s¹ Belehede oraz stolica regionu
� Aribinda. Wed³ug ró¿nych informatorów za³o¿ycielem Aribindy by³

71 Niektórzy informatorzy podkre�laj¹ wrêcz, ¿e cz³onkowie rodu Werem
s¹ takimi samymi autochtonami jak Tiron [inf. Douna Ousman].

72 W spo³eczno�ci Kurumba Karo, podobnie jak Kurumba Pela, nie wystê-
puje funkcja Falao (jeden z kap³anów), w³a�ciwa tylko dla Lurum.

73 Informatorzy najpierw okre�laj¹ pierwszeñstwo rodów funkcyjnych. Za-
daj¹c pytania szczegó³owe, mo¿na siê dowiedzieæ, ¿e to rody Tiron czy Irge by³y
pierwsze.
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w³adca Hankuba [inf. Karyo Maiga Belko] lub Sorba, który tam
zmar³74.

Kurumbowie wygnani przez Peulów do Ponsa po 40 latach prze-
bywania tam wrócili do Belehede i uznali zwierzchno�æ Karyo
z Aribindy75. Wed³ug tradycji ustnej �(w Sergusoma) panowa³ g³ód.
Spêdzili tam 42 lata, ale g³ód ich porozrzuca³. Poszli wiêc w miejsce,
które nazywa siê Ponsa i wrócili do Belehede, i st¹d ju¿ siê nigdzie
nie przeprowadzili. [...] Za³o¿ycielami Belehede byli Gonkona i Se-
rasa. [...] W trakcie przeprowadzek mieszkali w Dofia. I w Dofia
przyjêli jêzyk kurumfe. I po przybyciu tutaj mówili ju¿ w jêzyku
kurumfe. Wcze�niej ich ojczystym jêzykiem by³ sonray� [inf. Koun-
daba Dramani, Zare Boukare]. Aktualnie w Belehede panuje 21.
wódz76 . Przyjmuj¹c, tak jak w poprzednich obliczeniach, ¿e w ci¹gu
stulecia panuje 6 w³adców (wodzów), mo¿emy stwierdziæ, ¿e migra-
cja, o której by³a mowa, mia³a miejsce w po³owie XVII wieku. Miej-
scowo�æ Belehede istnia³a za� wcze�niej, mieszkali tam ju¿ Irge,
którzy przybyli z okolic ska³y Somga.

Wspó³cze�ni Kurumbowie Karo s¹ mieszank¹ Songajów z Ten-
drima i rejonu Gao [inf. Karyo Maiga Belko], Kurumbów z pierwszej
(przyby³ej z Tera) i drugiej fali osadniczej (z królestwa Pela) oraz
nielicznych Mossi. Druga fala migracyjna Kurumbów pojawia siê
oko³o 1780 roku. Tworz¹ j¹ Kurumbowie Pela77 z Yatengi, którzy

74 Wed³ug wierzeñ Kurumbów tam, gdzie jest pochowany w³adca, ludziom
siê dobrze powodzi, dlatego delegacje udawa³y siê do Aribindy, aby zabraæ cia³o do
siebie. Nikomu jednak nie uda³o siê znale�æ miejsca pierwotnego pochówku w³adcy.
�I dla Fulse wszêdzie tam, gdzie bêdzie pochowany Sorba, ta wie� bêdzie mog³a siê
dobrze rozwijaæ. Tam posz³a delegacja, która by³a w Aribindzie, aby zabraæ cia³o
i pochowaæ w Tingoma, i do dzi� nikt z ludu Belehede nie zna miejsca pochówku
Sorba�, zob. D. L. Koundaba, L�histoire de Belehede, Belehede 2004 (rêkopis).

75 W Belehede nie ma ani Asendesa, ani Kesu, teren ten podlega Asendesa
i Kesu z Aribindy.

76 D. L. Koundaba, op. cit.
77 Pochodzili oni z wiosek Tolu i Ouindigui, pó�niej do³¹cza do nich rodzina

Tao z Taoboulli. Kurumbowie z Tolu osiedlili siê w Aribindzie w dzielnicy Tolu.
Natomiast rodzina Tao pocz¹tkowo osiedli³a siê w Gasseliki (na po³udnie od
Aribindy), a wskutek kolejnych ataków Mossi przenios³a siê do Aribindy.
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musieli opu�ciæ swój kraj wskutek prze�ladowañ ze strony w³adców
Mossi. W pó�niejszym okresie przybyli jeszcze Mossi z Boulsa78,
którzy przejêli od Songajów wodzostwo79 [inf. Karyo Maiga Belko].
Wraz z nap³ywem kolejnych fal migracyjnych ukszta³towa³a siê
spo³eczno�æ Kurumbów Karo. Informator tak relacjonuje te wyda-
rzenia: �pierwsi s¹ Sonray, którzy przybyli z Tendrima, z Mali. Byli
równie¿ Tiron, którzy byli na tej du¿ej górze (ska³a Wassa). Jedni
mówi¹, ¿e to Werem, inni mówi¹, ¿e to Tiron. Pó�niej byli Kiergu,
którzy przybyli z Tolo z Ouindigy, region Yatenga, nastêpnie Badini,
Tao i Zina� [inf. Maiga Nangoma]. Kurumbowie przybyli z Yatengi80

zachowuj¹ funkcjê w³adcy ziemi Asendesa, za� drog¹ uzgodnieñ
i rywalizacji miêdzy arystokracj¹ Mossi i Songaj zostaje obsadzona
g³ówna funkcja w kraju � Karyo81.

Wskutek wej�cia Peulów do wschodniego Lurum (XVIII wiek)
mia³o miejsce przegrupowanie Kurumbów82. Dotychczas terytorium
zamieszka³e przez Kurumbów by³o jednolite, teraz zosta³o przedzie-
lone przez Peulów. W ten sposób królestwo Karo zosta³o oddzielone
do�æ du¿¹ odleg³o�ci¹ (oko³o 100 km) od królestw Lurum i Pale. Na
pocz¹tku XX wieku przybywa do Aribindy rodzina Lompo (Gurman-
cze). Musia³a opu�ciæ swoje rodzinne tereny w okolicy Fada N�Gou-
rma z powodu nieporozumieñ zwi¹zanych z sukcesj¹ w³adzy. �Przy-
byli�my do Aribinda z powodu naszych przodków, jeden chcia³ byæ
wodzem i drugi chcia³ byæ wodzem. Jeden powiedzia³, ¿e je�li nie
uda mu siê byæ wodzem, to siê przeprowadzi. Nie uda³o mu siê

78 Legendarnym za³o¿ycielem by³ Daogo, jego ma³¿onk¹ zosta³a Saretion
z plemienia Songaj przyby³a z Tendrima. Informatorzy twierdz¹, ¿e za³o¿yli
Aribindê [inf. Karyo Maiga Belko] i Wilao [inf. Maiga Saydou].

79 Legenda o Saretion i Daogo, zob. G. Dupré, D. Guillaud, op. cit., s. 5,
46, 47.

80 Konkretnie z królestwa Karo podporz¹dkowanego Yatendze.
81 D. Guillaud, Sociogenèse et territoire dans l�Aribinda (Burkina Faso).

Le système foncier et ses enjeux, �Cahiers ORSTOM� (Série Sciences Humaines)
1990, Vol. 26 (3), s. 315.

82 P. D�Aquino, Du sable à l�argile. L�occupation de l�espace dans le Djelgodji
(Nord-Burkina Faso), �Cahiers d�Études Africaines� 1996, Vol. 32 (2), s. 325�326.
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zdobyæ wodzostwa, a wiêc przyby³ tutaj� [inf. Lompo Sibiri]. Od 1920
roku nast¹pi³ nap³yw nowych fal migracyjnych. Byli to rolnicy ucie-
kaj¹cy przed uciskiem kolonialnym83.

Stosunek Kurumbów do kolonizacji

Tereny obecnej Burkiny Faso zosta³y w latach 1895�1901 pod-
porz¹dkowane przez Francuzów; opór stawia³y tylko pañstwa Mossi.
W tradycji ustnej Kurumbów Mossi traktowani s¹ jako wrogowie,
dlatego te¿ walki Mossi przeciw Francuzom niewiele ich interesowa-
³y. Tak¹ interpretacjê historii potwierdzaj¹ s³owa mego informatora.
�Mossi chcieli panowaæ, grabili wioski, zabijali. To Mossi wywo³ali
wojnê, a nie Kurumbowie i Dogonowie. Kiedy biali przybyli, Mossi
im siê opierali i dlatego by³a wojna miêdzy bia³ymi a Mossi� [inf.
Ganame Bedare]. W Ouahigouya w maju 1895 roku w³adca Yatengi
� Naba Patougou � podpisa³ z kapitanem M. Destenave traktat, na
mocy którego pañstwo Yatenga sta³o siê protektoratem francuskim84.

Do kraju Kurumbów wojska francuskie dotar³y pod wodz¹ ka-
pitana Danteresa w kwietniu 1897 roku85. Dziêki zawartemu wcze-
�niej traktatowi nie dosz³o do ¿adnych walk. W lokalnych kronikach
równie¿ wspomina siê o tym fakcie: �Za czasów Pelayo Samande
pierwsi biali przybyli do Toulfe. On ich zaprosi³ z wielk¹ m¹dro�ci¹,
ale odmówi³ im niektórych miejsc, które oni chcieli. Tak oto koñczy
siê czas eksploatacji niewolników pod rz¹dami Pelayo Davekian�86.
Kurumbowie relacjonuj¹ wej�cie Francuzów do ich kraju bez emocji,
podkre�laj¹ wrêcz, ¿e ich zapraszali. Traktuj¹ Francuzów nie jako
zwyciêzców, którzy si³¹ zajêli ich kraj, lecz jako go�ci, dlatego te¿ nie

83 D. Guillaud, op. cit., s. 317.
84 M. Izard, op. cit., s. 138.
85 Gatelet, Histoire de la conquête du Soudan français (1878�1899), Paris

1901, s. 360.
86 G. Ganami, op. cit.
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na wszystko im pozwalaj¹. Pogardliwie wyra¿aj¹ siê o niektórych
ludach, które ucieka³y przed Francuzami. �Mieszkañcy Burkina87

nie uciekli przed Dogonami ani przed bia³ymi. Robili wszystko, co
biali im kazali. Biali wziêli ich dzieci do szko³y i nauczyli ich wielu
rzeczy, ale Dogonowie uciekli i nie skorzystali z tych rad� [inf.
Lurumyo Konfe Hamidou Sigiri]. Podkre�laj¹ w ten sposób korzy�ci,
które wyci¹gnêli z przybycia bia³ych.

* * *

Dominacja francuska na tym terenie trwa³a prawie 70 lat.
Burkina Faso (dawniej Górna Wolta) proklamowa³a niepodleg³o�æ88

5 sierpnia 1960 roku89. Organizuj¹c nowe pañstwo, w podziale ad-
ministracyjnym uwzglêdniono granice dawnych królestw istniej¹-
cych jeszcze w okresie przedkolonialnym. Historyczna granica miê-
dzy Djilgodji i Yatenga sta³a siê wspó³czesn¹ granic¹ administracyj-
n¹ miêdzy regionami i prowincjami wspó³czesnego pañstwa Burkina
Faso. Pañstwu Yatenga odpowiada wspó³czesny Region Pó³nocny,
natomiast pañstwu Djilgodji Prowincja Soum (w Regionie Sahel).
Z kolei granica miêdzy Djilgodji a Yateng¹ pokrywa siê z granic¹
miêdzy królestwami Kurumbów Pela i Lurum. Pela, zdominowane
przez Mossi, by³o czê�ci¹ Yatengi, a podporz¹dkowane przez Peulów
Lurum le¿a³o w granicach Djilgodji [inf. Dicko Amadou; Sawadogo
Almisi]90.

87 Informator u¿ywa tego okre�lenia w stosunku do wszystkich mieszkañ-
ców Burkiny Faso.

88 21.01.1959 roku ówczesna Górna Wolta ratyfikowa³a konstytucjê Fede-
racji Mali, staj¹c siê tym samym jej czê�ci¹. W marcu tego¿ roku wycofa³a siê
jednak z Federacji, zob. M. Tymowski, Historia Mali, Wroc³aw�Gdañsk 1979,
s. 377.

89 L. Ratajski, Afryka, Warszawa 1966, s. 265.
90 Wioski: Dobo, Hite i Kobo nale¿¹ do Kurumba Pela, tym samym do

Yatengi. Natomiast wioski Pobe-Mengao, Gargaboule, Zana, Namsiguia a¿ do
Bourzanga nale¿¹ do Lurum, czyli Djilgodji, por. M. Izard, op. cit.,
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Niepodleg³o�æ przynios³a wiele zmian, g³ównie politycznych.
Zawirowania i zmiany rz¹dów jednak w niewielkim stopniu mia³y
wp³yw na ¿ycie codzienne Kurumbów. Powa¿nemu os³abieniu uleg³a
natomiast rola wodzów, bo wspó³czesna administracja narzuci³a im
swoj¹ zwierzchno�æ. W³adza wodzów ogranicza siê tylko do spraw
zwi¹zanych z tradycj¹. Pe³ni¹ oni funkcje reprezentacyjne, organi-
zuj¹ tradycyjne �wiêta, s¹ elementem ³¹cz¹cym Kurumbów. Nadal
stanowi¹ wa¿n¹ czê�æ to¿samo�ci Kurumbów.
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Lista informatorów

.pL êimiioksiwzaN
anzce³opsajcknuF

ataD
ainezdoru duL aigileR æ�owocsjeiM

1 assIinidaB 2591 abmuruK ninam³uzuM uonéK

2 ogoaDaneoB 0291~ abmuruK anjycydart oagneM-eboP

3 uodamaMuodamAokciD 5691~ elueP ninam³uzuM eluobarraB

4 namsuOanuoD 5691 nogoD ninam³uzuM adnibirA

5 maloSeradeBemanaG 8291 abmuruK ninam³uzuM oatabmaD

6 imassaHemanaG 7791 abmuruK ninam³uzuM efluoT

7 amoNemanaG 5291 abmuruK ninam³uzuM iffoS

8 agneTemanaG 0291~ abmuruK anjycydart oroY

9 aenmaYemanaG
oyalePonasabaN

�5291
6002.90.51� abmuruK anjycydart efluoT

01 uodagAoroG 0591~ nogoD ninam³uzuM uorognaniD

11 uolAegrI 0591~ abmuruK anjycydart edeheleB

21 ergitAailuoBefnoK 8191 abmuruK anjycydart anaZ

31 )odeM(uodimaHefnoK
oymuruLirigiS 5291~ abmuruK anjycydart oagneM-eboP

41 enamarDabadnuoK 0491~ abmuruK ninam³uzuM edeheleB

51 yaluodbAabadnuoK 0591~ abmuruK ninam³uzuM edeheleB

61 iribiSopmoL 0491~ ezcnamruG anjycydart adnibirA

71 uolAagiaM 0591~ abmuruK ninam³uzuM edeheleB

81 okleBagiaM oyraK 0491~ abmuruK ninam³uzuM adnibirA

91 erakuoBagiaM 0891 abmuruK ninam³uzuM edeheleB

02 amognaNagiaM 0591~ abmuruK ninam³uzuM adnibirA

12 uodyaSagiaM 0591~ abmuruK ninam³uzuM oaliW

22 edogmoTagiaM 5591~ abmuruK ninajic�ezrhC edeheleB/oaG

32 ogoarbmeYagiaM 0691~ jagnoS ninam³uzuM akoT/akotoD

42 amadAogodawaS 4691 abmuruK ninam³uzuM oagneM-eboP

52 isimlAogodawaS 6291 abmuruK anjycydart oagneM-eboP

62 abmaysriKogodawaS 0391 abmuruK anjycydart oagneM-eboP

72 abogolaPogodawaS 0391~ issoM anjycydart elepruoK

82 oniSogodawaS 3291 abmuruK anjycydart oagneM-eboP

92 emeSnoriT 5291~ abmuruK anjycydart adnibirA

03 amuozlAmereW 0191~ abmuruK anjycydart adnibirA

13 erakuoBeraZ 0391~ abmuruK ninam³uzuM edeheleB

23 iribiSaniZ 9291 abmuruK anjycydart adnibirA
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THE KURUMBA�S CHIEFS
AND THEIR KINGDOMS (BURKINA FASO)

SUMMARY

The Kurumba are farmers who inhabit northern part of Burki-
na Faso and a few villages of the neighbouring Republic of Mali.
The Kurumba settled in the territory which they currently occupy
in the thirteenth century. Since then they have established a few
separate political organizations called kingdoms in literature. In the
central part of the Kurumba territory there is the Kingdom of Lurum,
to the east there is the Kingdom of Pela and to the west the King-
dom of Karo.

The highest authority in the kingdom lies in the hands of
a chief (a king) � Ayo- who was identified with the kingdom and
whose prosperity was associated with the prosperity of the king-
dom. Theoretically his power was absolute. In the Kurumba villages
an important role is also played by the landowners � Asendesa
� who are the descendants of the first settlers. The power of Ayo is
bestowed on him by the Mossi Chiefs, who have subdued the Ku-
rumba Kingdoms, whereas the power of Asendesa comes straight
from the ancestors. The Kingdom of Lurum was probably the first
dominating kingdom as it has the longest genealogy of kings and
the body of its legends is the most elaborate. The Kingdom of Pela
came into existence in the territory invaded by the Yatenga (esta-
blished by Mossi) most probably in the first half of the eighteenth
century. The long and complicated process of creating the Kingdom
of Karo started in the middle of seventeenth century with the Son-
gay arrival.


